
"Сейчас принесут пакет с кровью!"

Достав из холодильника два пакета крови, Ми Ци торопливо побежала обратно к Сян Аньцзе и
передала ему два пакета крови.

Получив пакет с кровью, Сян Аньцзе тут же подпер тело Бай Лингера, а затем положил ее
голову себе на колени.

"Ножницы".

"Ножницы идут!"

Взяв ножницы в руку Ми Ци, она сразу же вскрыла два пакета с кровью. Затем, одной рукой
она зажала рот Бай Лингера, а другой направила пакет с кровью к ее рту и начала лить.

В тот момент, когда свежая кровь попала в рот Бай Лингэр, она с закрытыми глазами вдруг
открыла их. Ее кроваво-красные глаза и острые зрачки почти напугали Ми Ци до такой
степени, что он закричал.

Сразу же после этого Бай Лингэр, как дикий зверь, бросился к стоящему перед ним мешку с
кровью.

Сян Аньцзе уже привыкла к этому, когда Бай Лингэр внезапно бросился на нее, он нанес ей
прямой удар по голове.

В одно мгновение Бай Лингера снова парализовало на ноги, и он начал медленно пить два
мешка крови, как послушный ребенок.

Однако, по какой-то причине, когда Ми Ци выглядела спокойной и закрыла глаза, чтобы
всосать кровь, у Ми Ци вдруг появилась иллюзия: Отлично... Так мило!

Допив два пакета человеческой крови, Сян Аньцзе подождал еще несколько минут, прежде чем
пришел в себя и медленно открыл глаза.

"Как дела? Ты в порядке?"

сразу же спросила Сян Аньцзе.

Только сейчас Бай Лингэр поняла, что Сян Аньцзе и Ми Ци смотрят на нее с обеспокоенным
лицом, а ее голова лежит на коленях Сян Аньцзе.

"Я... Теперь все в порядке! "

Бай Лингэр слегка покачала головой, а затем села.

"Что, черт возьми, происходит? Даже ты в таком плачевном состоянии? "

Видя, что она проснулась, Сян Аньцзе сразу перешел к делу.

Услышав это, Бай Лингэр горько рассмеялась: "У меня не было выбора, кто попросил меня
встретиться с трудным противником! На этот раз мне повезло, что я смог вернуться живым. "

"Линг Эр...



. Твоя рука! "

Ми Ци неловко подобрала сломанную руку на земле и протянула ее Бай Линэру.

Бай Лингэр, получивший отрубленную руку, рассмеялся: "Спасибо, старшая сестра Ми, ты
опять напугала, да?"

"Все в порядке, я все-таки офицер полиции. Сломанной руки недостаточно, чтобы напугать
меня..."

Услышав это, Бай Лингэр не могла не рассмеяться. Затем она посмотрела на свою сломанную
руку: "У этого парня есть немного совести, чтобы вернуть мне мою руку".

Закончив говорить, Бай Лингэр взяла сломанную руку и вставила ее в отверстие на своей
отрубленной руке.

В одно мгновение два конца пореза быстро срослись, и менее чем через десять секунд рука
вернулась обратно в руку Бай Лингера, не пострадав.

Ми Ци, наблюдавший за всем этим воочию, был ошеломлен и долго не мог ничего сказать.

Увидев, что Бай Лингэр вернул руки на место, Сян Аньцзе спросила: "Хорошо, теперь ты
можешь рассказать мне, что произошло?".

"Да."

Бай Лингэр кивнула, затем начала рассказывать о том, что произошло с ней сегодня, во что
даже она не могла поверить.

Примерно через полчаса Бай Лингэр в общих чертах рассказала всю историю.

Выслушав ее рассказ, Сян Аньцзе и Ми Ци были крайне шокированы.

"Линг Эр, ты сказала, что секретарь директора по образованию тоже зомби? Более того, это
был ... труп ... На каком ты уровне? "

"Зомби с уровнем Трупного Святого".

Бай Лингэр вздохнула и повторила фразу, которая заставила ее сомневаться в своей жизни.

"Сян Гэ, эти зомби уровня Трупного Святого действительно настолько сильны?"

В конце концов, она не понимала таких вещей, поэтому Ми Ци также не понимала, что
представляет собой это понятие.

Сян Аньцзе, у которого только что было серьезное выражение лица, теперь поднял голову. "Он
действительно силен, и если то, что сказала Линг Эр, правда, то сила этого парня намного
выше моей".

"Конечно, это правда!"

Видя, что Сян Аньцзе не верит ему, Бай Лингэр недовольно надулся: "

На этот раз я рисковал своей жизнью. Я почти не смог вернуться живым, а ты все еще не



веришь в то, что я сказал?"

"Конечно, я верю тебе, я просто не верю тому, что ты сказал!"

"Уф..." Разве это имеет какое-то значение? "

Услышав это, Сян Аньцзе нахмурилась и спросила: "Тогда позволь спросить, знаешь ли ты, что
значит Трупный Святой? Трупные святые, известные нам за всю нашу историю, появлялись
только дважды, один раз в 1942 году, а другой - в 1959 году! "

"1942 и 1959?"

Услышав эти два особенных года, Ми Ци, стоявшая в стороне, вдруг испугалась: "Разве это не
два последних великих голода в стране?".

"Верно!"

Сян Аньцзе кивнул головой: "В то время причиной голода были в основном природные и
техногенные катастрофы. Причина возникновения этих двух бедствий связана с засухой на
большой площади посевов. Засуха вызвана появлением Ханьба, а Ханьба, который появился во
время этих двух бедствий, как раз и есть зомби, известный как Труп Святого уровня. "

Его слова вызвали на лице Ми Ци изумление. В конце концов, она впервые слышала подобное.

Однако Бай Лингэр выглядела очень спокойной, похоже, что она знала об этом вопросе
раньше: "Верно, два появления Ханьба привели к смерти тысяч людей, а в такой обстановке в
то время погибло более десяти миллионов человек!"

"Да, тогда зомби Трупного Святого был лишь бессознательной мертвой скованностью, но
секретарь Чэнь, о котором вы сейчас говорите, является жизненной скованностью с уровнем
Трупного Святого. Если это правда, то разве последствия не будут еще хуже, чем две
предыдущие засухи?"

"Более серьезными?"

Услышав это, Ми Ци, которая находилась сбоку, осознала всю серьезность ситуации. Она знала
о двух катастрофах, которые произошли в прошлом, и о тех местах, которые пострадали в то
время, можно было сказать, что они были заполнены трупами.

И если бы это было еще более серьезным, чем тогдашняя трагедия, то результат был бы...

Как только он подумал об этом, в сердце Ми Ци зародился холодок. Она больше не
осмеливалась продолжать думать об этом: "Сян Гэ, что же нам теперь делать? Если это
действительно так, то нужно сообщить начальству или, по крайней мере, мобилизовать
городскую вооруженную полицию... "Нет, городской военной полиции может быть
недостаточно. Мы должны привлечь штаб военной полиции провинции и близлежащую
военную базу..."

"Ми Ци, сначала успокойся. Не надо слишком волноваться".

Видя, что Ми Ци потеряла контроль над собой, Сян Аньцзе быстро одернула ее: "Не волнуйся,
ситуация не является непоправимой. Более того, если противник - зомби уровня Труп Святого,
даже если они пошлют свою военную полицию, это будет бесполезно."



Закончив говорить, Сян Аньцзе повернулся и сказал Бай Линю: "Пойдем".

"Идти?" "Куда?"

"Конечно, мы хотим увидеть этого эксперта Трупного Святого!"

"Ты с ума сошел?"

Услышав слова Сян Аньцзе, Бай Лингэр широко раскрыла глаза от неверия: "Мне наконец-то
удалось сбежать, а вы хотите вернуться? Даже если ты будешь следовать за нами, разница
между нами слишком велика. Мы никак не сможем победить его. "

"Но проблема в том, что этот человек сейчас находится в городе Тайюэ, и он знает все о нас.
Даже если мы не пойдем, нет ли опасности? Если он захочет, то сможет найти нас в любой
момент. Вместо этого, почему бы нам не взять инициативу в свои руки и не посмотреть, что за
план у этого парня на уме? Хотя мы не можем победить его, ему будет не так легко победить
нас двоих, что скажешь? "

Слушая анализ Сян Аньцзе, Бай Лингэр чувствовал, что он был разумным. Может быть, именно
потому, что он был напуган истинной силой этого парня, он стал таким трусливым?

"Хорошо."

Подумав немного, Бай Лингэр кивнул головой и сказал: "Я пойду с тобой, но сначала ты
должен дать мне хорошо отдохнуть. После обеда! "

"Да, без проблем."

Сян Аньцзе кивнул, затем повернулся, чтобы посмотреть на Ми Ци и вздохнул: "

Сяо Ми, боюсь, тебе пора возвращаться!".

Ми Ци всегда была внимательным человеком, поэтому она знала, что если последует за ним, то
станет обузой. Она не только не сможет помочь, но даже может стать обузой для отца и
дочери.

Поэтому она кивнула головой: "Хорошо, Сян Гэ, раз уж так получилось, я вернусь первой, но в
будущем ты должен быть осторожен. Если возникнут проблемы, не забудь позвонить мне".

"Не волнуйся".

Сян Аньцзе рассмеялась: "Мы не собираемся драться с этим парнем, мы просто свяжемся с
ним, никакой опасности не будет".

Вот так просто, Ми Ци развернулась и покинула дом Сян Аньцзе. Бай Лингэр, все тело которой
было покрыто кровью, мрачно шла к ванной: "Хорошо, я сначала приму ванну, а потом посплю.
Я пойду с тобой после обеда".

"Разве тебе не интересно узнать результат утренней дуэли между семьей Мао и уцзя?"

Видя, что Бай Лингэр с самого начала не спросил его об этом вопросе, Сян Аньцзе
почувствовал, что это немного странно.

"Хур-хур, ты все еще хочешь спросить?"



Бай Лингэр, который подошел к двери ванной, обернулся: "Судя по твоему выражению лица,
Мао Сяотин определенно выиграл".

С этими словами она закрыла за собой дверь ванной.

15:00.

Отдохнув некоторое время, Бай Лингэр окончательно пришла в себя. Сян Аньцзе позвал ее к
себе, и они вместе направились к резиденции секретаря Чэня.

Когда он подошел к порогу, сердце Бай Лингера снова затрепетало. Если бы Сян Аньцзе не
была рядом с ним, он бы точно не пришел сюда.

Они посмотрели друг на друга, а затем Сян Аньцзе глубоко вздохнул и осторожно нажал на
дверной звонок.

Динь-дон! Динь-дон!

Раздался хрустящий звук дверного звонка, но они оба очень нервничали.

Однако, даже после того, как прошло более десяти секунд, дверь комнаты по-прежнему не
издавала никаких звуков, и Сян Аньцзе также не слышала никаких звуков изнутри комнаты.

"Странно, почему здесь никого нет?"

С этими словами Сян Аньцзе снова нажал на дверной звонок.

"Кого вы ищете?"

В этот момент внезапно раздался женский голос. Двое напряженных людей мгновенно
испугались.

Однако, когда они повернули головы, чтобы посмотреть, то обнаружили, что это была
тридцатилетняя женщина напротив них. Сейчас она с удивлением смотрела на них.

"Простите, могу я спросить, куда пошел Сяо Чен? Не домой? "

"О, вы говорите о нем".

Женщина рассмеялась: "Его нет дома. Сегодня в 11 часов утра я видела, как Сяо Чэнь вышел
из моего дома, неся с собой кучу багажа. В то время он даже сообщил мне, что уедет на
некоторое время!"

"Что?" Этот парень уехал? "
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